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Getting started... Pour bien commencer... Pierwsze kroki… Empezando...
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Safety

For domestic use only.

This product comes fully assembled, 
before using please ensure that all 

Take care when opening and closing 
this product and keep hands away 
from the folding mechanisms to 

pinched.

Periodic structural checks of this 
product should be undertaken, do 
not use if you have any doubts about 

Do not stand on the seat.  

Do not let children play with this 
product.

care when using this product.

Seguridad

Este producto viene completamente 
ensamblado, antes de utilizarlo 
asegúrese de que todos los 
componentes y accesorios están bien 
sujetos.  

Tenga cuidado al abrir y cerrar este 
producto y no acerque las manos a los 
mecanismos de plegado para evitar 
pillarse los dedos.

Siempre utilice el producto sobre el 

Se deben llevar a cabo revisiones 
periódicas de la estructura del 
producto, no lo utilice si tiene alguna 
duda sobre su estado, o su uso. 

No se ponga de pie sobre el asiento.

No permita que los niños jueguen con 
este producto. 

Las mujeres embarazadas deberían 
tener especial cuidado al utilizar este 
producto.

prywatnego.

przymocowane. 

i zamykania niniejszego produktu  

zakleszczenia  palców.  

Zawsze umieszczaj produkt na 
stabilnej, równej powierzchni.

Nie stawaj na siedzisku. 

dzieci.

korzystania z tego mebla.

100 kg

Sécurité
Produit à usage domestique. 

Avant toute utilisation, assurez-vous 

Faites preuve de prudence lorsque 
vous ouvrez et fermez ce produit. 

coincement et pincement de doigts.

stable sur une surface plane. 

cas de doute, ne l'utilisez pas.

Ne vous mettez pas debout sur le 

Ne laissez pas les enfants manipuler 
ce produit. 

ATTENTION : les femmes enceintes 
doivent utiliser ce mobilier avec 

ATTENTION ! Veillez à bien enfoncer 

position choisie.

gelmektedir, kullanmadan önce lütfen 

mekanizmalardan uzak tutun.

özel dikkat göstermelidirler.

kg.

Mutiposition deck chair
Chilienne multipositions
Lezak wielopozycyjny

Tumbona multiposición
Multi pozisyon sandalye
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IMPORTANT - A LIRE SOIGNEUSEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE
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1 Pour nettoyer la surface du produit 
et retirer toute tache ou moisissure, 

propre.

2 N’utilisez jamais de solvants, de 

de solvant sur le produit.

3 Ne pas utiliser de nettoyeur haute 
pression sur ce produit.

En début de saison
 >

 >

 >
avant de le ranger.

surfaces en bois

 >

son plus bel aspect.

1 Use warm water with a mild 
detergent and a soft damp cloth 
to clean the surface of the product 
and to remove any stains or mildew.  
Wipe dry with a clean cloth.

2 Never use any solvents, scourers, 
abrasives, bleach, acids, strong 
detergents, aggressive chemical 
cleaners or solvent-type cleaning 
solutions on the product.

3 Do not use a high-pressure washer 
for cleaning of this product.

At the beginning of the 
season

 > Check to ensure that all components 

not use if you have any doubts about its 

At the end of the season

 > This product should be stored under cover 
during prolonged spells of adverse weather 
(wet or cold) and also during the winter 
(ideally in a garden shed or garage).

 > Always clean and dry thoroughly before 
storage.

Care instructions of 
wooden surfaces

 > Wood is a natural material whose 
appearance will deteriorate when left 

regularly to ensure that the wood is 
protected and to keep it looking at its best. 
For wood care guidance refer to the Care 
Instruction sheet enclosed.

1

2

3

 >

 >

 >

 >

1 Ürünün yüzeyini temizlemek ve 

2

kimyasal temizleyiciler veya 

3

 >

Sezon biterken
 >

üzerine örtü örtülerek muhafaza edilmelidir 

garajda).

 > Muhafaza etmeden önce daima temizleyin 

 >

1 detergentem i wilgotnej szmatki do 
czyszczenia powierzchni produktu, 

2 druciaków, ostrych myjek, 
wybielaczy, kwasów, silnych 
detergentów, agresywnych 

czyszczenia produktu.

3

 >

 >
pokrowcem podczas jego przechowywania, 

(opady deszczu lub niska temperatura 
otoczenia) oraz podczas zimy (najlepiej 

 >
przechowywaniem.

drewnianych

 >

drewna.  Informacje na temat konserwacji 

produktu. 

uso y mantenimiento

1 producto y eliminar cualquier tipo 
de mancha o moho, utilice agua 
caliente con un detergente suave y 

con un paño limpio. 

2 Nunca utilice disolventes, 
estropajos, productos abrasivos, 
lejía, ácidos, detergentes fuertes, 
limpiadores químicos agresivos 
o soluciones de limpieza de tipo 
disolvente con este producto.  

3 No utilice un limpiador a presión 
para limpiar este producto.  

temporada

 > Revise el producto para asegurárse de 
que todos los componentes y accesorios 

tiene alguna duda sobre el estado o el uso 
del producto. 

 > Este producto debe guardarse bajo 
cubierto durante largos periodos de mal 
tiempo o condiciones meteorológicas 

durante el invierno (preferentemente en 
un garaje o trastero).

 > Siempre limpie y seque a fondo el 
producto antes de almacenarlo.

Instrucciones de cuidado 

 > La madera es un material natural, la 
apariencia del cual se deteriorará al aire 
libre. Debería aplicársele un acabado 
regularmente para asegurarse de que 

de la conservación de madera, consulte la 
Hoja de instrucciones de cuidado incluida.
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Care instructions of wooden 
surfaces
PLEASE FOLLOW THESE CARE INSTRUCTIONS 
IN ORDER TO MAINTAIN THE APPEARANCE 
AND LIFE OF THIS PRODUCT.

 > Wood is a natural material whose appearance will 
deteriorate when left outside. A surface coating 
is vital in protecting it from premature ageing or 
splitting after it has been exposed to the weather. 

the wood is protected and to keep it looking at its 
best.
 > This product has been treated with teak oil 
(linseed oil) during manufacture and does not 
require a further application of teak oil before 

outside for a prolonged period of adverse weather, 

maintenance instructions below for the application 
of teak oil.
 >

weathering, but these won’t affect the structural 

After 2 months of use and at the 
end of the season

 > In order to maintain the appearance of the wood, 
regular coatings of Teak Oil must be applied. The 

experienced.

2.  Teak Oil is best applied with a clean cloth. 

straight from the container.
3.  Treat all surfaces of the product, ensure that 

when the product is turned upside down) are 

be given to the end grain, to all joints and to 

damage.

4 and 12 hours depending on the surrounding 
conditions.

5.  Repeat the above steps with at least 2 more 

excess oil can be wiped off with a clean cloth.

 > CAUTION: DO NOT leave cloths used for 

combustion, i.e. self igniting without warning. 

outside the home.
 >

sanding can restore the original colour after which 
Teak Oil can be applied in accordance with the 
instructions above.

Instructions d’entretien des 
surfaces en bois
VEUILLEZ SUIVRE CES INSTRUCTIONS AFIN DE 
PRESERVER L’ASPECT ET LA DURÉE DE VIE 
DE VOTRE PRODUIT EN BOIS.

 > Le bois est un matériau naturel, dont l’aspect se 
détériore lorsqu’il est laissé dehors. Il est crucial 

l’empêcher de noircir prématurément ou de se 

régulièrement pour assurer que le bois est protégé 
de l’humidité et que le meuble conserve son plus 
bel aspect.
 > Ce produit a été traité avec de l’huile de teck 
(huile de lin) lors de sa fabrication et n’a besoin 
d’aucune autre application d’huile de teck avant 
d’être installé à l’extérieur. Si le produit est laissé 
intentionnellement à l’extérieur pendant une 
période prolongée d’intempéries, une couche 

ci-dessous relatives à l’application de l’huile de 
teck. 
 > De par la grande densité de certains bois durs, 

avec le temps en raison du vieillissement, mais 
cela n’affecte toutefois en rien la solidité du 
matériau. 

Après 2 mois d’utilisation et à la 

 >
d’appliquer régulièrement des couches d’huile de 
teck. La fréquence sera fonction des conditions 
climatiques auxquelles le produit a été exposé.

fabriquant de votre huile de teck.
2.  L’huile de teck s’applique mieux à l’aide d’un 

récipient sur la surface en bois.

vous que toutes les surfaces cachées (telles 
que celles exposées lorsque le produit est 
mis à l’envers) sont correctement traitées. 
Une attention particulière doit être portée aux 
extrémités et à tous les raccords, ainsi qu’à 

par des dégâts.

entre 4 et 12 heures suivant les conditions 
environnantes.

au moins 2 couches supplémentaires d’huile. 
Des couches supplémentaires peuvent laisser 
un éclat de semi-brillance une fois que l’huile 
est sèche, mais tout excès d’huile peut être 
éliminé à l’aide d’un tissu propre.

powierzchni drewnianych

 >

 >

 >

konstrukcji produktu. 

 >

teakowego.

do drewna. 

 >

 >

 >

 >

talim

 >

 >

 >

 >

 >

 >

Instrucciones de cuidado para 

MAXIMIZAR LA VIDA ÚTIL DE ESTE PRODUCTO.

 >
se deteriora al dejarla en exteriores. Una 
capa protectora es vital para protegerla de un 
envejecimiento o facturas prematuras causadas 
por el clima. Se debiera aplicar una capa 
protectora de manera regular, para asegurarse 

vea bien.
 > Este producto ha sido tratado con aceite de 

dejarse en exteriores. Si el producto se deja 
intencionalmente al aire libre durante un periodo 
de tiempo prolongado, bajo un clima adverso, 
debiera aplicarse otra capa protectora. Por favor 
revise las instrucciones de mantenimiento para 
saber de qué modo aplicar el aceite de teca.
 > Debido a la alta densidad de ciertas maderas 
duras, podrían presentarse pequeñas fracturas 

Sin embargo, dichas fracturas no afectan a la 
estructura interna del producto.

Después de 2 meses de uso y al 

 > Para mantener la apariencia de la madera, 
debieran aplicarse, regularmente, capas de 
aceite de teca. La frecuencia dependerá de las 
condiciones del clima.
1.  Asegúrese de seguir las pautas del fabricante
2.  La mejor manera de aplicar aceite de teca 

directamente desde el envase.

(tales como las que quedan expuestas 
cuando el producto se voltea boca abajo) 
también se tratan adecuadamente. Se 
debe tener cuidado particular en las puntas, 

sido causadas por daños al mueble.

tomar de 4 a 12 horas dependiendo de las 
condiciones ambientales.

5.  Repita los pasos anteriores con al menos 
2 capas extra de aceite. Las capas extra 
podrían dejar un lustre semi-brilloso después 

embargo, dichos excesos se pueden limpiar 
con un paño limpio.
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Tannin exudation
 >

stains to the surface of hard areas such as patios 
or decking.
 >

 > Care should be exercised to follow the 

used and that a test is carried out on a small area 

be damaged due to the application of the cleaning 
agent. If decking has become discoloured from the 
cleaning it can be restored with a suitable wood 

 >To reduce future tannin exudation it is important to 
follow the maintenance instructions above.

Entretien 
 > ATTENTION : NE LAISSEZ PAS les tissus utilisés 
pour appliquer l’huile de teck là où ils peuvent 
constituer un danger d’incendie, étant donné qu’ils 
sont enclins à la combustion spontanée, à savoir 

tous les tissus utilisés pour appliquer l’huile de 

 >

après quoi l’huile de teck peut être appliquée 
conformément aux instructions ci-dessus.

Exsudation du tannin
 >
dans beaucoup d’espèces de bois et peut exsuder 
de la surface de celui-ci. Bien que normalement 
inoffensif au toucher, pour le sol, l’herbe et les 
plantes etc., cette exsudation peut provoquer des 
taches sur les surfaces dures telles que les patios 
ou le platelage (terrasse en bois).
 >

bois à base d’eau (contenant normalement de 
l’acide oxalique et disponible dans un magasin 
Castorama). Il est important que toute tache 

apparition.
 > Il est crucial de suivre les directives du fabriquant 

particulièrement important sur le platelage en bois, 

Si le platelage commence à se décolorer après 

pour bois approprié.
 >
tannin, il est important de suivre les instructions 
d’entretien ci-dessus.

 > UWAGA:

 >

 >

 >

 >

 >

konserwacji.

 >

 >

 >

 >

 >

 >

 >

alanlarda lekelere neden olabilir.
 >

 >

 >

Cuidado y mantenimiento
 > CUIDADO: NO deje paños usados para aplicar 
aceite de teca en lugares donde puedan 

Inmediatamente después de usar, empape con 

basura, fuera de su hogar.
 > Si usted decidiera no tratar este producto, 

el color original para luego aplicar aceite de 
teca siguiendo las instrucciones anteriormente 
mencionadas. Se debiera tener cuidado al 
seguir las

Exudación de tanzino
 >

especies de madera. Si bien es normalmente 

plantas, etc. puede causar manchas en la 

madera.
 > Para limpiar las marcas de tanina, se puede 

restaurador de madera (normalmente ácido 
oxálico). Es importante que se saque cualquier 
mancha dentro de 1-2 días de haber aparecido.
 > Se debiera tener cuidado al seguir las 
instrucciones del fabricante para el tipo de 

efectividad del producto escogido. Esto es 

de pisos de madera donde el acabado de la 

el piso de madera se decolora por culpa del 
limpiador, se puede restaurar con un acabado 
para maderas.
 >
importante seguir las instrucciones de 
mantenimiento explicadas anteriormente.


